
Санджи на мгновение замолчал: "Это правда, Старик?" Зефф все еще молчал, и Санджи
склонил голову: "Вот почему ты всегда так стараешься выгнать меня?"

-Правда, маленький баклажан, - наконец заговорил Зефф, - Я всегда ненавидел сопляков.
Никто из вас никогда не обращает внимания на наши уроки и всегда считает, что вы знаете
лучше."

Санджи поднес сигарету к губам и глубоко затянулся. Он выдохнул, глядя в небо. - Он
посмотрел на Луффи, - У нас обоих есть сумасшедшие мечты, не так ли? Думаю, мне придется
пойти с вами и быть вашим поваром. - Луффи расплылся в широкой улыбке. - Так куда мы
направляемся, капитан?"

- Я не знаю названия острова." - признался Луффи. Он не очень хорошо разбирался в таких
мелочах, а Нами упомянул об этом только один раз. Он не помнил. - Но я знаю, что мы там
сделаем." - Он ухмыльнулся и стукнул кулаком по левой руке. - Я собираюсь скормить Арлонгу
его собственный нос."
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Прошел еще один день, и Нами снова была на ногах, хотя она все еще морщилась, когда иногда
двигалась. Зоро не спал, хотя все еще был прикован к постели. Нами добавила ему несколько
шишек в дополнение к ужасным травмам, которые он уже получил, когда пытался встать и
тренироваться. " Going Merry" снова было полностью заполнено перепуганными поварами,
которые смотрели на Луффи, как на мертвеца. Все в Ист-Блу знали, кто такой Арлонг Пила.
Они почти полностью очистили это место от мяса, и команда вместе с Джонни и Йосаку сидела
у поручней, ожидая Санджи.

Наконец он появился с сигаретой во рту и рюкзаком на плече. Прошедший день был потрачен
на восстановление сил и воспоминания для многих людей там, и теперь это было похоже на
прощание. Он двинулся вперед по тропинке, проложенной остальными поварами, ведущей к
его новой надежде. Ну, почти все повара. Пэтти и Карн появились над ним, держа свое
огромное кухонное оружие, - Это расплата за все эти годы! УМРИ!" Вскоре они уже дымились
на полу, покрытом комьями дыма.

Санджи остановился рядом с Зеффом и уставился на него:" «Как я готовлю, старина?»

Зефф ухмыльнулся и сказал: "Все еще дерьмово, маленький баклажан."

- Ну и кто теперь набит дерьмом, старик?" Он пошел прочь. Он увидел правду в глазах Зеффа.
Именно такими они всегда были...и такими всегда будут.

- Не собираешься прощаться?" - с усмешкой спросил его Луффи, вскакивая на палубу " Гоинг
Мерри".



- Все в порядке." - сказал Санджи, его лицо ничего не выражало.

-Пока, Санджи,- сказал Зефф, скривив губы под усами. Каменное лицо Санджи исказилось: "Не
простудись."

Глаза Санджи защипало от слез, губы задрожали: "ХОЗЯИН ЗЕФФ!" - крикнул он, резко
развернувшись и прижавшись головой к борту корабля. - Я бесконечно благодарен тебе за то,
что ты заботился обо мне так чертовски долго!" Пэтти и Карн разрыдались и завыли. Зефф
держался гораздо лучше, желая, чтобы его собственные слезы не потекли. Но даже сейчас он
не мог удержаться от того, чтобы его глаза не заблестели. Санджи вытер слезы левой рукой:
"Я никогда этого не забуду! Никогда, до конца моей жизни!"

- Вы чертовы идиоты. Мужчины должны прощаться молча, - сказал Зефф. Он все еще упрямо
сдерживал слезы.

- ПОДНЯТЬ ПАРУСА!" - крикнул Луффи, когда "Мерри" оторвался от Барати и поплыл прочь.
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-Усопп. - Нами ворвалась в мастерскую, которую Усопп пытался установить на корабле. Он
подпрыгнул, рассыпав ингредиенты для своей новой звезды.

Он зарычал на напрасно потраченную работу: "Что случилось, Нами?"

- Ты сказали, что ты изобретатель, верно? Ты говорил правду или это была очередная твоя
ложь?"

Он усмехнулся и скрестил руки на груди: "Конечно, я изобретатель! Не надо меня
недооценивать!" Он моргнул во внезапном замешательстве, "Но какое это имеет отношение к
чему-либо?"

Нами села и поморщилась, держась за бок:" Это! Я была намного лучше Крига! Может быть, я
и не была сильнее, но он не мог сравниться со мной, пока это дурацкое взрывающееся копье, -
Она кивнула на упомянутое оружие, которое они взяли с собой в качестве военной добычи,- не
застало меня врасплох. Я должна была легко победить его, но я просто не могла победить его!
У меня не было достаточно сильной атаки." Она вздохнула, - И Луффи сказал мне, что в
отличие от двигательных способностей Рокушики, атакующим способностям гораздо, гораздо
труднее научиться. Пройдет много времени, прежде чем я смогу использовать их достаточно
хорошо в бою, а этого недостаточно." Она положила палец ему на нос и опустила его вниз,
сдерживая хихиканье, когда он снова вскочил и закачался, - А ты еще даже не начал изучать
Рокушики."

Усопп скрестил руки на груди, не выглядя довольным."К чему ты ведешь?”



- Я говорю, что нам обоим нужно больше огневой мощи. Мой посох сломался об голову этого
идиота. Мне нужен другой, получше. А тебе, по крайней мере, нужна рогатка получше." - Но, к
счастью, у нас есть вы, мистер Изобретатель."

Усопп уставился на нее: "Да, я думаю, что смогу что-нибудь придумать." Он ухмыльнулся и
показал ей большой палец.

- Я знала, что могу рассчитывать на тебя, Усопп!" Она радостно захлопала в ладоши.

- Да, но это будет недешево. Нам придется сесть вместе и начать придумывать идеи и
материальные затраты." Нами съежилась, но держалась крепко. Это противоречило всем ее
инстинктам, но оно того стоило. Должно быть, оно того стоит, иначе она задушит
длинноносого.
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- Ее не было ужасно долго." - сказал Куроби Арлонгу, когда они уселись за банкетный стол.

-Ну и ладно, - сказал Арлонг между укусами. - Я не волнуюсь. Маленькая Нами знает, что
лучше не убегать. Она вернется."

- Она ушла гораздо, на гораздо дольше, чем обычно." - Она умная девушка, - повторил Куроби, -
для никчемного человека. Она была близка, не так ли?"

- Так оно есть." - задумчиво произнес Арлонг.

- Может быть, она пытается получить как можно больше за одну поездку, чтобы попытаться
застать нас врасплох." - предложил Чу.

Арлонг молчал, обдумывая слова своего офицера:" Он начал смеяться: «Да, это было бы похоже
на маленькую Нами, не так ли?»- Он повернулся к Куроби: - Соедини меня с Недзуми." Его
мрачный смех наполнил ночной воздух, и по спине у всех людей на островах Кономи
пробежали мурашки.
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"Чичичи…Я капитан Незуми из шестнадцатого отделения морского дозора." Человек, о
котором шла речь, стоял в окружении обычных морских дозорных. Все они скрестили руки за
спиной. Незуми был среднего роста, одет в серо-голубое длинное пальто на пуговицах.
Очевидно, имя этого человека было выбрано удачно, потому что он действительно был крысой
во всех смыслах этого слова. У него даже были бакенбарды, а на пальто-плащ с мышиными
ушками. - Я хотел бы поговорить с Гензо из Кокояси." В его голосе было что-то высокомерное,
и у всех жителей деревни Кокояси, прежде питавших надежду, по спине пробежали мурашки.



-Это я.- Гензо шагнул вперед. Это был человек со шрамами, одетый в темно-бордовую
полицейскую форму с короткими рукавами и такие же шорты. Его шляпа тоже была такой же,
но к ней по какой-то причине была прикреплена длинная вертушка на палочке. - Что вам
нужно, капитан?"

- Я хотел бы поговорить с молодой женщиной по имени Нами. Кажется, она живет в этой
деревне?"

Горожане мгновенно напряглись. Обветренное и покрытое шрамами лицо Гензо закрылось и
помрачнело. - Она уже несколько месяцев как уехала в командировку, так и не вернувшись
домой. Так же, как и в последние несколько лет."

-Чичичи...это не проблема." Нэдзуми видел, какой эффект произвели его слова на город, и это
вызвало у него такое смутное чувство: "Ее сестра подойдет. Ее зовут Нодзико, верно?"

- Совершенно верно." - сказал Гензо, изо всех сил стараясь не стискивать челюсти и оставаться
сердечным.

- Тогда показывайте дорогу, господин Гензо." Нэдзуми наблюдал, как Гэндзо развернулся и
зашагал от доков к внутреннему острову. Он неторопливо последовал за ними, осматривая
достопримечательности, а также недоверчивые взгляды жителей Кокояси. Они подошли к
маленькому неприметному домику. Единственное, что здесь было особенным, - это
мандариновые рощи.
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